
Наилучшие пожелания к празднику Женщин!

В 2015 году город-
ское Управление соз-

дало комиссию, задачей которой была
разработка предложений по более
эффективному управлению хозяйствен-
ными и персональными расходами в
городских учреждениях образования и
культуры. Для этого были две основ-
ных причины – это уменьшение чис-
ленности населения в городе и необхо-
димость в связи с этим более рацио-
нального использования средств город-
ского бюджета. Комиссия приступила к
работе в 2015 году, поставив задачу
провести в этом же году анализ, чтобы
в следующем, 2016 году, можно было
принять и выполнить необходимые
решения. Целью оптимизации была
разработка предложений по рациональ-
ной организации работы городских
учреждений образования и культуры с
учетом числа пользователей их услуга-

ми в ближайшие 10-15 лет.
Как уже было сказано, первой причи-

ной стала динамика численности насе-
ления в городе. Число жителей в Сил-
ламяэ в течение последних десяти лет
уменьшилось примерно на 13% (на
сегодняшний день в городе проживает
чуть больше 14 000 жителей). Согласно
составленному Департаментом стати-
стики в 2014 году прогнозу, в 2025 году
в нашем городе численность населения
составит 12 961 (т.е. за следующие 11
лет эта численность может уменьшить-
ся примерно на 10%). Следовательно,
уменьшится и число пользователей
культурно-образовательными услуга-
ми. При этом число детей будет сни-
жаться сравнительно быстрее, поэтому
к анализу предусмотренных для детей
услуг следует отнестись особенно вни-
мательно.

Снижение численности населения ни

для кого не является секретом, и в горо-
де Силламяэ это снижение продолжает-
ся с 1989 года. Здесь следует отметить,
что тенденция к снижению численно-
сти населения характерна как для Евро-
пы, так и для Эстонии, где исключени-
ем является Таллинн и прилегающие к
нему волости. Если сравнить с прогно-
зом численности населения в среднем
по Ида-Вирускому уезду, а также с
Кохтла-Ярве, Нарвой и Йыхви, то про-
гноз указывает, что в принципе процесс
идет одинаковыми темпами. Согласно
прогнозу, к 2025 году в Силламяэ чис-
ленность населения составит 90,3% от
численности в 2015 году, в то время как
в среднем по уезду она составит 90% (в
Кохтла-Ярве - 89,6%, в Нарве - 89,5% и
в Йыхви - 89,7%). При этом стоит отме-
тить, что, несмотря на уменьшение чис-
ленности населения, даже через десять
лет в Силламяэ количество жителей
будет больше, чем сегодня в уездном
центре, то есть в Йыхвиской волости
вместе с волостным городом. 

Оптимизация как осознанная необходимость
В этой статье хочу дать краткий обзор того, какими

были у городского Управления основные причины для
проведения оптимизации работы городских учреждений
образования и культуры, и дать информацию о решени-
ях, которые принимаются в этой сфере.

(Окончание на 4-й стр.)

Международный Женский день официально утвержден ООН в 1977 году, но история празд-
ника начинается весной 1901 года. Тогда 8 Марта американские домохозяйки нарушили
тишину чикагских улиц грохотом пустых кастрюль и ведер. Таким необычным способом

они требовали законного равноправия с мужчинами. В 1910 году с
предложением учредить День солидарности женщин всего мира
выступила Клара Цеткин - известная коммунистка и реформатор.

Главной идеей праздника было отстаивание
прав трудящихся женского пола. Первые два

года праздник отмечали в разные дни марта, а
начиная с 1914 женщины сразу нескольких

стран сплотились в борьбе за свои права в один
день - 8 марта. Сейчас праздник утратил первона-

чальную политическую окраску и превратился в цве-
точный день почитания прекрасных дам. Наверняка
мужчины уже озаботились тем, чем же они порадуют в

этот день своих любимых, близких, подруг, дам-коллег.
Правда, хотелось бы эту озабоченность чувствовать не
только в праздник, но и в будни. Это по же лание мужчи-
нам. Ну а женщинам - тепла, любви, чистоты отноше-

ний с мужским полом, благополучия, здоровья
и много светлых радостных дней в году. Оста-
вайтесь всегда любимыми и любите сами,

согревая сво им сердцем близких и храня огонь
домашнего очага.

С уважением,
редакция газеты «Силламяэский вестник»
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На горсобрании, состоявшемся 25 февраля, рассмотрены 11 вопросов, 
касающихся разных сторон жизни города.

Информация принята 
к сведению
Началось заседание горсобрания с ин-

формации руководителя Нарвского отделения
Идаской префектуры Сергея Андреева о
правопорядке в городе. Он привёл стати-
стические данные по разным видам право-
нарушений, обратив внимание, что по ряду

их в 2015 году по отношению к году предыдущему отмечен рост,
в том числе больше было угонов автомобилей, дорожных проис-
шествий. Адми ни ст ративные правонарушения остались на том же
уровне. Г-н Андреев выразил удовлетворение сотрудничеством в
вопросах правопорядка с горуправлением, Центром пенсионеров,
Открытым молодёжным центром, редакцией нашей газеты. В ка-
честве приоритетных направлений в работе он назвал дальнейшее
развитие системы видеонаблюдения в городе, «соседского дозо-
ра», привлечение большого количества добровольных помощни-
ков полицейских, усиление борьбы с наркопреступностью. Отве-
чая на вопрос, касающийся прошедшей реформы в полиции, г-н
Андреев отметил, что она сыграла положительную роль, с точки
зрения координации деятельности всех служб, а также улучшения
превентивной работы с населением. Депутаты обратили внимание
руководителя Нарвского отделения полиции на низкую результа-
тивность работы видеокамер, на слабый контроль со стороны по-
лиции за соблюдением скорости движения автомобилей на улице
Кеск и на бульваре Виру.

(В ближайшее время «Силламяэский вестник» даст более под-
робную информацию о состоянии правопорядка в городе и по не-
которым другим проблемам, касающимся работы полиции). 

Была заслушана в рамках повестки дня ещё одна информация
– о деятельности Ида-Вируского Союза самоуправлений
(IVOL), в состав которого входит и местное самоуправление
Силламяэ. Её дал председатель правления Союза Вейкко Лухалайд.
На день проведения горсобрания в составе IVOL было 17 самоу-
правлений, но, как сказал г-н Лухалайд, три волости подали заяв-
ления о выходе из него – Алайыэская, Лохусууская  и Сондаская.
Обратив внимание на то, что Союз самоуправлений – это не власт-
ная структура и вхождение в него – дело добровольное, г-н Лу-
халайд говорил, прежде всего, о полезности совместной деятель-
ности в области спорта, культуры, туризма, поддержки одарённой
молодёжи через так называемый Энергетический фонд, созданный
Союзом самоуправлений и «Ээсти энергия». Вся деятельность по
организации уездных олимпиад, спортивных мероприятий, му-
зыкальных, танцевальных, вокальных и прочих конкурсов, неко-
торых обучающих семинаров ложится именно на Союз самоу-
правлений. Продвижение совместных проектов, выражение кол-
лективного мнения по тем или иным проблемам, сотрудничество
с другими Союзами самоуправлений, в том числе, например, по
таким вопросам, как административная реформа, – это тоже важ-
ная часть деятельности Союза самоуправлений Ида-Вирумаа, под-
черкнул г-н Лухалайд. Каждому местному самоуправлению член-
ство в Союзе обходится суммой 4 908 евро в год плюс 0,15 евро
с жителя самоуправления, согласно регистру населения, на общие
мероприятия. Конечно, отметил г-н Лухалайд, некоторые уездные
молодёжные мероприятия частично поддерживаются государством.

Развивая туризм
21 декабря 2012 года был заключен договор между «SA Ida-Viru

Ettevõtluskeskus» и горуправлением о сотрудничестве в сфере дея-
тельности координатора по туризму с целью реализации страте-
гии туристического кластера Ида-Вирумаа в 2013-2016 годах и пред-
полагал определенные шаги для повышения туристической при-
влекательности региона, его посещаемости. Совместная про-
грамма деятельности способствовала разработке единой страте-
гии и привлечению через различные фонды дополнительного фи-
нансирования в этой области. 

Как проинформировала координатор по туризму Ида-Вирумаа
Кадри Ялонен, туристический кластер объединяет 40 предприя-
тий, учреждений региона, в том числе 14 местных самоуправле-
ний. Г-жа Ялонен привела некоторые статистические данные. Так,
в 2014 году в нашем регионе останавливались на ночь 343 505 ту-
ристов, в 2015 году - 345 084 туриста. Внутри эстонский туризм в
2015 году в процентном отношении вырос по сравнению с годом
предыдущим. Больше стало туристов из Финляндии. А вот коли-
чество российских туристов, останавливающихся в нашем регионе
на ночь, в 2015 году по сравнению с 2014-м сократилось почти на
22%. Как положительный результат сотрудничества г-жа Ялонен
отметила расширение информированности о Силламяэ: финны по-
казали в своей стране фильм о нашем городе, здесь побывали с
целью сбора информации о нём финские, немецкие, шведские жур-
налисты и т.д. Отвечая на вопрос о выгоде партнёрства Силламяэ
в этой программе, было замечено, что город, например, получил,
благодаря туристическому кластеру, 10 тысяч евро на проектиро-
вание территории музея, это значительно больше, чем сам запла-
тил в качестве взноса по договору.

Действие договора заканчивается. «SA Ida-Viru Ettevõtluskes-
kus» внесло предложение о продлении его на 2017-2020 годы.

Горсобрание разрешило горуправлению заключить с «SA
Ida-Viru Ettevõtluskeskus» договор о сотрудничестве в сфере дея-
тельности координатора по туризму на указанный период и фи-
нансировать эту деятельность в сумме 2 800 евро ежегодно за
счёт средств городского бюджета. 

О структуре и штатном расписании 
горуправления
Горсобрание утвердило структуру и штатное расписание го-

руправления. Из его структуры выведена часть ставок хозяйс-
твенных работников. Прежде всего, это касается ставок работни-
ков, занятых в здании по улице Валерия Чкалова, 25, которое нахо-
дится на балансе и под управлением горуправления. Основные пло-
щади здания используются подведомственными ему учреждениями
и некоммерческой организацией: 38,5% площадей занимает Центр
культуры, 27,5% - молодёжный центр по интересам «Улей»,
12,5% - школа «Ваналинна», 3% - попечительское учреждение «Сю-
гис», 9% - MTÜ «Театр «Другое небо», 3,7% площади сдаётся в
аренду. Согласно штатному расписанию горуправления, для об-
служивания здания было предусмотрено 4 ставки работников (ад -
ми нистратор, уборщица-вахтер, дворник). Городское Собрание ука -
занные ставки вывело из структуры горуправления с целью пе -
редачи их Центру культуры как основному учреждению, ис -
пользующему это здание. В дальнейшем предполагается передать
само здание на баланс и под управление Центра культуры. Таким
образом, обязанности по хозяйственному обслуживанию и уп -
равлению зданием по улице Валерия Чкалова, 25, полностью пе -
рейдут к Центру культуры. Также новая структура и штатное рас -
писание предусматривают вместо двух ставок уборщиц в здании
по Кеск, 27, одну ставку.

О малых портах
От Союза малых портов Ида-Вирумаа в адрес горуправления

поступило предложение об участии в проекте «Разработка стан-
дарта обслуживания малых портов Ида-Вирумаа и совместный мар-
кетинг», чтобы развивать туристический сектор, рыболовство, от-
дых жителей уезда и т.д. Как отметил докладчик по этому вопро-
су руководитель отдела развития горуправления Алексей Степа-
нов, наиболее приемлемый вариант развития малого порта в Сил-
ламяэ – место, где базируется в настоящее время недоходное объе-
динение рыбаков морского порта, называемое в народе по привычке
«шанхаем» или «лодочной».  Цель проекта – объединить малые пор-
ты региона, выработать единые требования к ним. Проект вклю-

С заседания горсобрания
Из официальных источников

(Окончание на 3-й стр.)
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Горуправлением были подготов-
лены и переданы на заседание гор-
собрания ряд вопросов, по которым
принимали решения депутаты. Ин-
формацию о сессии читайте в этом же
номере газеты. А теперь о вопросах,
по которым принимало решения го-
руправление.

* Подведены итоги конкурса госпо-
ставки по страхованию зданий, находя-
щихся в собственности и владении го-
рода, и решено заключить договор с его
победителем – «IF P&C Insurance AS”.

Сумма договора 5 950 евро. Страхованию подлежит 21 здание.
* Подведены итоги конкурса госпоставки по установке проти-

вопожарных дверей и реновации цоколя и отмостки здания по адре-
су: ул. Владимира Маяковского,7, где размещаются молодёжный
центр по интересам «Улей», музыкальная школа и детский отдел
библиотеки. Конкурс выиграло OÜ «Tektonika», с ним и решено
заключить договор подряда. Сумма договора 59 283 евро.

* Решено заключить договоры финансирования на 2016 год:
- с целевым учреждением «Вайвараские кладбища» об обслу-

живании и уборке территории кладбища. Сумма договора 33 600
евро;

- с АО «МЕКЕ Силламяэ» об обслуживании территории здания
по улице Валерия Чкалова,1а. - сумма договора 1 017 евро, об об-
служивании территории возле мусорных контейнеров, «домика от-
ходов» и подъездов к ним – сумма договора 7 845 евро;

- с АО «Силламяэ веэвярк» об отводе сточных и дренажных вод
с улиц и дорог города – сумма договора 20 800 евро; о хлориро-

вании и промывке систем водоснабжения в зданиях школ и детских
садов города - сумма договора 4 937 евро; об обслуживании ре-
гулятора дамбы реки Сытке на улице Кеск – сумма договора 5 403
евро; об обслуживании регулятора дамбы реки Сытке на Таллин-
нском шоссе – сумма договора 4 685 евро; об обслуживании по-
жарных гидрантов – сумма договора 3 880 евро;

- о частичном покрытии хозяйственных расходов с детским цен-
тром «Домашний уют» - сумма договора 3 662 евро, с обществом
«Милосердие» - сумма договора 3 000 евро, с Объединением рос-
сийских соотечественников – сумма договора 500 евро, с Союзом
российских граждан и пенсионеров – сумма договора 700 евро.

* Утверждено количество получающих дотацию спортсменов
– 525 человек.

* Решено участвовать в качестве партнёра Вайвараского во-
лостного Управления в проекте «Исследования берега Финского
залива» в целях препятствования его разрушения. Сумма софи-
нансирования 3 000 евро.

* Утверждено штатное расписание молодёжного центра по ин-
тересам «Улей» и спорткомплекса «Калев».

* Решено выплатить разовое пособие в сумме 20 евро юбиля-
рам, кому исполнится 80, 85, 90 лет и старшим по возрасту, чьим
местом жительства, согласно регистру населения, является город
Силламяэ.

* Решено использовать денежные средства в сумме 196 067 евро
на социальную защиту семей и детей, то есть на выплату пособий
по рождению, похоронных, первоклассникам, окончившим гим-
назию с медалями и т.д.

* Дано разрешение на реконструкцию бульвара Мере, в том чис-
ле реконструкцию дорог, тротуаров, проведение работ по благоу-
стройству, озеленению, электроосвещению и других. 

C заседаний горуправления

Андрей ИОНОВ,
городской
секретарь

чает маркетинговые мероприятия и инвестиции. По словам руко-
водителя отдела, разумно попасть в список малых портов регио-
на и участвовать в дальнейших действиях по их развитию. Ори-
ентировочная общая стоимость проекта с учётом пяти партнёров-
участников (малые порты Пуртсе, Тойла, Нарва-Йыэсуу, Нарва и
предполагаемый в Силламяэ) составляет 215 тысяч евро. Горсоб-
рание дало разрешение горуправлению на участие в проекте.
Если проект будет поддержан, то доля нашего города составит 6450
евро (3 000 евро - в 2016 г. и 3 450 евро – в 2017-м).

О работе комиссии по оптимизации
Информацию о работе комиссии по оптимизации работы го-

родских учреждений образования, культуры, спорта, созданной
в мае 2015 года, дал горсобранию мэр города Тынис Калберг.
В своём сообщении он привёл множество цифр, характеризующих
численный состав населения, наполняемость детских садов, об-
щеобразовательных школ и школ по интересам, гимназии, а так-
же прогнозы на ближайшие годы. Чтобы не повторять приведён-
ные мэром данные и выводы, к которым пришла комиссия, реко-
мендую познакомиться со статьёй мэра «Оптимизация как осоз-
нанная необходимость» в этом номере газеты.

О прекращении деятельности 
детского сада «Хелепунасед пурьед»
Докладчиком по этому вопросу была вице-мэр Ээви Паасмяэ.

Комментируя представленный горсобранию проект решения о за-
крытии 31 августа 2016 года детского сада «Хелепунасед пурьед»,
она отметила, что этот вопрос обсуждался на комиссии по обра-
зованию и культуре, на рабочих совещаниях, состоялось знаком-
ство с итогами работы комиссии по оптимизации, проанализиро-
ваны многие данные, в том числе количество групп в детских са-
дах города и детей в них (на 1 января 2016 года групп было 38, де-
тей, их посещающих, - 593, с 1 марта на одну группу уже меньше)
и прогнозы (в 2025 году будет всего 27 групп). В детском саду «Хе-
лепунасед пурьед» действуют три группы, в них 29 детей, с 1 мар-
та остаются две группы. Если содержание одного ребёнка, к при-
меру, в детском саду «Яаниуссике» обходится в 289 евро в месяц,
то в ««Хелепунасед пурьед» - 576 евро. 

Во всех других детских садах города есть свободные места, куда
можно перевести детей из закрывающегося дошкольного учреж-
дения. Председатель комиссии по образованию и культуре Юрий
Никитин отметил, что вопрос обсуждается давно, рабочая группа
сделала подробный анализ наполняемости групп. Решение о за-
крытии ««Хелепунасед пурьед» он считает щадящим, взвешенным. 

Депутаты Инна Назарова и Гульнара Сидоренко задали вопрос
г-же Паасмяэ о дальнейшем использовании здания, где размеща-
ется «Хелепунасед пурьед». На что вице-мэр ответила, что вари-
анты использования ещё будут прорабатываться. В числе таковых
она назвала возможности консервации здания, его продажи или от-
крытия на его базе социального учреждения, которое бы исполь-
зовалось для нужд людей с особыми потребностями, для оказания
ряда услуг попечительским учреждением «Сюгис», обществом «Ми-
лосердие», кризисным центром и т.д. “Диапазон возможностей
есть”, - отметила она. 

Решение о прекращении деятельности детского сада «Хе-
лепунасед пурьед» 31 августа 2016 года принято боль шинством
голосов. Оно будет опубликовано в следующем номере «СВ».

Другие вопросы
Решено инициировать внесение изменений в Программу раз-

вития города и в бюджетную стратегию, а также в случае не-
обходимости – в направления по сферам деятельности. Гору-
правлению предписано представить проект изменений не позднее
1 июня 2016 года. Комиссиям горсобрания предлагается принять
участие в обсуждении и внесении своих предложений. 

Горуправлению разрешено инициировать и организовать гос-
поставку по береговой охране в 2016-2018 годах в период с 15
июня по 31 августа с 10.00 до 20.00 и заключить договор с по-
бедителем конкурса. Предполагаемая стоимость – 50 300 евро на
три года.

Принято решение делегировать городскому Управлению обя-
занности, возложенные Законом о дорожном движении на мест-
ные самоуправления, а также обязанности, возложенные на
местные самоуправления Законом о защите атмосферного воз-
духа и Законом о промышленных выбросах.

Лидия ТОЛМАЧЁВА

С заседания горсобрания
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Прогноз числа детей показывает, что
в перспективе в ближайшие десять лет
в Силламяэ больше всего уменьшится
число детей дошкольного возраста. В
то же время изменение числа учеников
основной школы за 5 лет будет незначи-
тельным, а число учащихся гимназии
даже вырастет. В период 2020-2025
годов немного уменьшится число уче-
ников основной школы, но число уче-
ников гимназии увеличится еще боль-
ше. В то же время число занимающихся
в учреждениях культуры и в кружках по
интересам остается стабильным, и в
отношении этого числа в ближайшие 10
лет больших изменений не прогнозиру-
ется.

Второй основной причиной проведе-
ния оптимизации является рациональ-
ное использование средств городского
бюджета. В бюджете прошлого года
рас ходы на образование, культуру,
спорт и организацию досуга составили
в сумме около 8,6 млн. евро - это при-
мерно 70% от расходов по основной
деятельности, в т.ч. примерно 50,7%
идет на образование, 9,9% - на культуру
и спорт и 9,7% - на организацию сво-
бодного времени. Связанные с этими
сферами расходы составляют значи-
тельную часть всего бюджета города. В
разных самоуправлениях эти расходы
отличаются. Например, в Ида-Вирумаа
доля расходов на досуг и культуру
составляет от 4% до 23%, на образова-
ние - от 10% до 70%. Помимо расходов
на основную деятельность, ежегодно в
учреждения культуры и образования
де  лаются крупные инвестиции. Воп -
рос, в первую очередь, не в том, соста-
вляют ли эти расходы слишком боль-
шую или слишком малую долю расхо-
дов в городском бюджете (хотя в срав-
нении с другими самоуправлениями у
нас доля этих расходов одна из самых
больших), а в том, насколько разумны-
ми эти расходы являются. Другой воп -
рос состоит в том, что в связи с медлен-
ным ростом экономики необходимо
обеспечить не только инвестиционную
способность города, но и конкурентос-
пособную заработную плату работни-
кам и средства на хозяйственные расхо-
ды, требуемые для содержания учреж-
дений. И это все в условиях, когда зара-
ботная плата работников этой сферы
ниже среднего, а хозяйственные расхо-
ды учреждений не отвечают реальным
потребностям в расходах на ремонт и
приобретения.

Если написанное выше представляет-
ся сложным для восприятия, то приведу
простой пример. Если в прежние годы
доходы городского бюджета (подоход-
ный налог с частного лица) росли, нап -
ример, на 10-12%, то не было пробле-
мой поднять заработную плату в город-
ских учреждениях, например, на 5-10%
и планировать увеличение средств на
ремонты. На сегодняшний день состоя-
ние экономики не внушает такого опти-

мизма, а прогноз экономического роста
делается довольно скромный, к тому же
следует учитывать, что как раз наш ре -
гион больше всего пострадал от по -
следствий охлаждения международных
экономических отношений. Это значит,
что, если городской бюджет вырастет
примерно на 3%, фонд заработной
платы учреждений поднять существен-
но выше 3% не будет никакой возмож-
ности.

Наверняка для многих неожиданным
станет тот факт, что для жителей города
самым крупным работодателем являет-
ся сам город Силламяэ (из городского
бюджета заработную плату получают
больше работников, чем в «Eesti Ener-
gia Kaevandused» или в «Molycorp Sil-
met»). В то же время по уровню зара-
ботной платы город не может конкури-
ровать с частным сектором. Может ли
чи татель представить, что руководи-
тель учреждения, которому предъя-
вляют разные высокие квалификацион-
ные требования (в т.ч. в отношении
язы ка, навыков руководства и иные) и
который 24 часа в сутки несет ответ-
ственность за жизнь и здоровье детей
(учреждение, куда сейчас ищут нового
директора), получает заработную плату
ниже средней по Ида-Вирускому уезду,
а многие руководители учреждений,
несущие большую ответственность, -
еще меньше. При таком уровне заработ-
ной платы сложно найти хороших спе-
циалистов, если только человеку не
свойственно чувство подвижничества. 

Когда заходит речь о зарплате, то каж-
дый год встает вопрос и о собственных
доходах учреждений, особенно это
касается платы за кружки по интересам
и долевого участия родителей. В Сил-
ламяэ плата за участие в кружках до -
вольно символическая, но, учитывая
до ходы горожан и необходимость за -
нять детей в кружках по интересам, го -
родское Управление не видит возмож-
ности существенного увеличения этой
платы. Если же её уменьшить, то обес-
печить покрытие расходов по заработ-
ной плате руководителей кружков будет
еще сложнее, не говоря уже о её росте.

Если рост доходов городского бюдже-
та не позволяет увеличить фонд зара-
ботной платы, то единственной воз-
можностью остается проанализировать
необходимость оптимизации штатного
расписания учреждений. Перед госу-
дарством стоит такая же задача. В то же
время по сравнению с государством,
которое поставило перед собой реше-
ние этой проблемы как приоритетное и
продекларировало, что сокращение
числа служащих в публичном секторе
должно идти теми же темпами, что и
уменьшение численности населения,
однако сделало наоборот, увеличив
число министров и правительственные
расходы, мы действовали принципи-
ально по-другому. Городское Управле-
ние сократило свой штат: из четырех
вице-мэров остались три, уменьшено

число работников отдела образования и
культуры, вскоре сокращения коснутся
и вспомогательного персонала город-
ского Управления. Сокращение штатов
ожидается и в дальнейшем.

Помимо расходов по персоналу, город
несет связанные с учреждениями куль-
туры и образования ежедневные хо -
зяйственные расходы и инвестирует в
эту сферу. Площадь принадлежащих
го роду Силламяэ зданий составляет
более 77 000 кв.м, из них около 9 000
кв.м – это принадлежащие городу квар-
тиры. Без учета этих квартир городу
принадлежит 68 000 кв.м площадей
зданий, из них 39 700 кв.м (примерно
58%) – это площади учреждений обра-
зования (школ и детских садов) и 21
300 кв.м (примерно 31%) – площадь
учреждений культуры, спорта и учреж-
дений по интересам (музея, Центра
культуры, молодёжного центра «Улей»,
музыкальной школы, спорткомплекса,
библиотеки, Открытого молодежного
центра). Всего в пользовании этих уч -
реждений находится примерно 61 000
кв.м, или же около 90% принадлежа-
щих городу площадей. Много этих пло-
щадей или мало – можно определить
путем сравнения количества тех, кто
ими пользуется. Например, государство
считает, что на каждого ученика в
школе должно приходиться 10 кв.м пло-
щади, в наших основных школах эта
площадь больше, то есть это надо
иметь в виду при реконструкции поме-
щений. Наши детские сады имеют по -
мещения на 54 группы, но при норма-
тивной наполняемости групп через 10
лет нам понадобится уже значительно
меньшее число этих помещений. Таким
образом, есть возможность оптимизи-
ровать использование площадей в уч -
реждениях и сократить расходы по их
содержанию. 

И подводя краткий итог, скажу: город
имеет возможность более эффективно
распределить расходы по персоналу и
использовать помещения без риска сни-
жения качества и доступности услуг
сфе ры образования и культуры. Коне-
чно, принимаемые решения вызывают
споры, потому что каждое связано с
конкретными людьми, но городскому
Уп равлению и городскому Собранию
следует учитывать общее положение. И
хотя решения по оптимизации будут
приняты в 2016 году, это не значит, что
такие решения не принимались ранее
(например, сокращение штатов, закры-
тие какого-то учреждения, определение
для здания другой функции и т.п.).
Таким образом, речь идет не о каких-то
срочных мерах, и принятые в 2016 году
решения будут также в дальнейшем
кор ректироваться с учетом динамики
численности населения, требований к
услугам, степени востребованности в
различных услугах и иных обстоятель-
ств.

Тынис КАЛБЕРГ, 
мэр города Силламяэ

Оптимизация как осознанная необходимость 
(Окончание. Начало на 1-й стр.)
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В коммунальной сфере

В этот период было очень много
обращений в адрес «МЕКЕ Силламяэ»,
и служба теплоснабжения предприятия
прилагала все усилия для поддержания
температуры в жилых домах близкой к
норме. Это удавалось не всегда в силу
различных особенностей системы
отопления и конструкций жилого дома.

Надо отметить, что в период осо -
бенно низких температур января ТЭЦ
давала достаточную температуру теп-
лоносителя, и в домах, где предприня-
ты меры по утеплению окон, крыш,
фасадов, было комфортно. Выдержав
напряженный отопительный период в
морозы, технические службы «SEJ Sil-
lamäe AS» приняли решение провести
плановые работы по чистке котлов, так
как отопительный период длится в
наших широтах до середины мая и
вполне вероятно, что холода вернутся и
надо было быть к этому готовым. 

Обратимся к фактам, поданным го -
сударственной службой Эстонии «Riigi
Ilmateenistus»

(http://www.ilmateenistus.ee/kliima/ku
ukokkuvotted/).

Январь 2016 года был холоднее на
4,20С среднестатистического января
(по наблюдениям службы погоды в те -

чение многих лет). По данным «МЕКЕ
Силламяэ»,  самыми зат рат ны ми меся-
цами в отопительный период из года в
год являются  январь и февраль. Так и
январь этого года не был исключением.
По данным «SEJ Sillamäe AS», можно
проследить потребление тепловой
энер гии жилым фондом, обслуживае-
мым «МЕКЕ Силламяэ» в зависимости
от среднемесячной температуры в
период с 2013-2016 годов:

Объективная реальность такова, что
машины и механизмы периодически
выходят из строя и требуют профилак-
тического обслуживания,  и относить-
ся к этому надо с пониманием, проя-
вляя терпение, учитывая, что ни один
дом не остался без отопления и ни одна
система не была «заморожена». Оплата

за потребленную тепловую энергию
производится на основании показаний
тепловых счетчиков – сколько потреби-
ли, за то и заплатили. Счетчики прохо-
дят обязательную поверку, обеспечи-
вающую корректность учета.

Представители «МЕКЕ» 11 февраля
2016 г. встречались с представителями
производителя тепла - «SEJ Sillamäe
AS» и получили информацию о причи-
нах и сроках кратковременного пони-
жения температуры теплоносителя.
Теп лопроизводитель подтвердил, что
де лал все возможное, чтобы обеспе-
чить город теплом во время сильных
морозов, и избежал ситуаций, в кото-
рые попали наши соседи в Нарве или
Раквере, где подача тепла в жилые дома
была полностью прекращена в связи с
неполадками у производителя тепла.
Специалисты «SEJ Sillamäe AS» сооб-
щили, что на предприятии запланиро-
вана техническая и технологическая
реновация, направленная на снижение

опасного влияния на окружающую
среду и выполнения экологических
требований ЕС. Результат будет поле-
зен как городу, так и жителям Силла-
мяэ. 

Галина БУРКОВА, руководитель
АО «МЕКЕ Силламяэ»

Напомним, что в конце прошлого
и начале этого года городское
Управление  путём опросника,
опубликованного на городском
сайте, на сайте «Molodoi» и в
газете «Силламяэский вестник»,
решило узнать мнение горожан
по поводу сбора бытовых отходов,
предложив проголосовать, какой
метод более предпочтительный:
бесконтейнерный, то есть с
помощью машин-«мусоровозок» ;
контейнерный, то есть заменив
«мусоровзки» контейнерами; или
какой-то другой.  Ниже
публикуются обобщённые
данные, которые представило
горуправление по итогам опроса. 

Исходя из объективной
реальности
Жители города, получившие счета за теплоэнергию, потребленную в январе
2016 года, были неприятно удивлены, а порой и откровенно возмущены – до -
рого! Собственники квартир высказывали свое возмущение уп рав ля ю щему
домами по телефону и лично, причем главным аргументом служило обстоя-
тельство, что в середине января упала температура теплоносителя в связи с
плановыми работами, осуществляемыми «SEJ Sillamäe AS».

Итоги  опроса

В разделе «Другое» можно отметить несколько основных
мнений/комментариев:

- комбинированная бесконтейнерная (мусоросборные машины по графику) +
установка контейнеров в некоторых частях города;
- бесконтейнерный сбор, несомненно, надо оставить, но дополнить: установить ещё
3-5 контейнеров для бытовых отходов в разных местах города и создать специально
оборудованные и обозначенные площадки для сбора крупногабаритных отходов.
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В комиссиях горсобрания

Без цензуры

Начну с середины. Честно говоря,
воп  рос о планируемом в Силламяэ
Центре здоровья меня не очень интере-
совал, поскольку 18 февраля в «Силла-
мяэском вестнике» было опубликовано
интервью на эту тему с председателем
горсобрания Еленой Коршуновой. За -
седания правовой комиссии  (председа-
тель Дмитрий Летт) и комиссии по раз-
витию и инвестициям (председатель
Игорь Малышев) состоялись 19 февра-
ля. Вторая комиссия начала работу
раньше, поэтому г-же Коршуновой
пришлось «разрываться», чтобы успеть
туда и сюда. Когда Елена Николаевна
пришла на правовую комиссию, я сразу
заметил, что она чем-то взволнована.
Что случилось? Оказывается, депутат
Гульнара Сидоренко 19 февраля (!)
передала в комиссию г-на Малышева
письмо, в котором содержатся обвине-
ния председателя горсобрания во лжи и
полулжи. Согласитесь, такое обвине-
ние может «выбить из колеи».

Понимаю, что завтра безымянные
«ники» будут склонять меня нехороши-
ми словами на частных сайтах. Но мне
не привыкать. Для начала вопрос к г-ну
Малышеву. Насколько я знаю, он даже
не поставил в известность свою колле-
гу по фракции Елену Коршунову о по -
лученном письме Гульнары Сидоренко
до начала заседания комиссии. Можно
ли это считать соблюдением депутат-
ской и чисто человеческой этики?  К
оппозиции у меня другой вопрос: у вас,
депутаты-оппозиционеры, хобби выс -
тавлять «обвинительные заключения»
в письменном виде, исключая своё лич-
ное участие на заседаниях комиссий?
И сразу предупрежу «оппозиционный»
ответ: мол, нам «закрыли двери». Скуч-
но, господа и дамы: на заседания ко -
миссий беспрепятственно приходят
представители средств массовой ин -
формации (в том числе и не очень дру-
желюбно относящихся к местному са -
моуправлению ), а вам кто мешает? Оп -
позиционные амбиции? И в заключе-
ние этой темы. Г-жа Сидоренко считает
вопрос о создании единого медицин-
ского центра коррупционным. Так по -
чему сразу, если есть такие подозрения,
не обратиться в КаПо (полицию безо-
пасности)?

Ну а что правовая комиссия думает
по поводу Центра? Она отметила, что

вопрос о создании Центра здоровья на
базе целевого учреждения «Силламяэ-
ская больница» нельзя считать кулуар-
ным, «так как депутаты, сделавшие
запрос, принимали непосредственное
участие в этом решении  и сами голосо-
вали «за» принятие такого решения на
заседании городского Собрания 30 сен-
тября 2014 года. На этом заседании
была принята Программа развития
города Силламяэ на 2014-2020 годы,
где в пункте 6.9 было чётко указано: на
базе Силламяэской больницы планиру-
ется создать Центр здоровья первой
ступени. Причём при принятии этого
ре шения депутаты, которые теперь
говорят о кулуарности,  не представля-
ли  каких-либо иных предложений об
организации Центра здоровья в другом
месте”.

Члены правовой комиссии также
обратили внимание на то, что, согласно
Положению о городе Силламяэ (глав-
ный правовой акт, на основании кото-
рого работает местная власть), депута-
ты могут направлять свои письменные
вопросы городскому Управлению, но
не другим депутатам или депутатским
комиссиям. Кроме того, вопросы здра-
воохранения не входят в сферу деятель-
ности правовой комиссии, и депутатам
надо впредь первоначально задавать
свои вопросы или запрашивать сведе-
ния непосредственно у держателя ин -
формации. 

Над нами смеются, 
но куда денешься

Юрист горуправы Денис Ишкин про -
информировал правовую комиссию о
том, как обстоят дела с детальной пла-
нировкой по адресу: ул. Ивана Павло-
ва,1 (в народе условно - «Maxima XX»).

При встречах с коллегами из других
изданий уже стало привычно слушать
их подначки типа «ну и как там у вас
поживает чего-то там на пустыре?». А
что отвечать? Уездный старейшина
чуть проект притормозил, но законных
препятствий не нашёл. Вроде бы всё,
но депутат Олег Култаев счёл нужным
оспорить решение по детальной плани-
ровке в суде. Тут можно заподозрить
пиар-акцию или «коррупционный сго-
вор» с магазинными господами и дама-
ми, которым «Maxima XX», как кость в
горле. Но не будем бросать тень на
человека. Может, г-н Култаев действует

из искренних побуждений. Как бы там
ни было, но буквально на днях он оспо-
рил решение суда первой инстанции
(которое было не в его пользу), и его
вторичная жалоба на сегодня находится
в окружном суде, следовательно, горо-
жанам остаётся ещё подождать. Сколь-
ко? Сказать трудно, поскольку, если
окружной суд не удовлетворит жалобу
г-на Култаева, он может идти дальше -
в госсуд.

Теперь про воду

Не будучи членом правовой комис-
сии, я всё же позволил (естественно, с
разрешения) повторить в ходе обсужде-
ния своё мнение по поводу «водного
коэффициента» (см. «СВ» от 4 февраля
с.г.). Местный «Водоканал» подталки-
вают к замене индивидуальных догово-
ров с квартировладельцами к коллек-
тивной ответственности. То есть если
будут за домом числиться значитель-
ные долги, воду можно и «отрубить»
да же у честных плательщиков по жи -
ровкам. Вас это устраивает?  Моя, воз-
можно, неправильная точка зрения:
если жильцы домов («мекеских» или
КТ) решат платить по коэффициенту
1,3, имея при этом прямые договоры с
«Силламяэ веэвярк», то это обойдётся
дешевле, чем «коллективное» отключе-
ние дома от воды, если соседи вдруг
окажутся неплатёжеспособными. Кс -
та  ти, канцлер права такой вариант не
считает нарушением закона. Есть,
прав да, и другой вариант - бороться за
изменение государственных законов,
которые подводят всех нас под коллек-
тивную ответственность. Но готовы ли
мы к этому?

Продолжая «водную тему». Правовая
комиссия констатировала, что фиксиро-
ванный коэффициент 1,3 применялся к
трём домам (бульвар Мере,4, улица
Рохелине,4, и улица Валерия Чкало-
ва,12). Причём в двух из них - по пись-
менному обращению председателей
квартирных товариществ на то время,
то есть Г. Сидоренко и А.Шестипа -
ловой. АО «Силламяэ веэвярк» сооб-
щило правовой комиссии, что совет
предприятия принял решение прекра-
тить практику использования коэффи-
циента 1,3 и поручил правлению пред-
приятия применять договорные отно-
шения через уполномоченного предста-
вителя квартирособственников, а рас-
чёты за услуги водоснабжения и кана-
лизации осуществлять по общему водо-
меру и единому счёту (если нет иной
договорённости), как того и требует
закон. Таким образом, по мнению ко -
миссии, вопрос исчерпан.

Николай КЛОЧКОВ

Недавно я присутствовал на заседании правовой комиссии горсоб-
рания и в очередной раз понял, как хорошо не быть депутатом.
Почему? Да по той простой причине, что могу написать  о том, что
слышал, не краснея за себя и других «коллег-депутатов».

Заметки постороннего
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«Мы очень рады, что в сотрудничестве с горуправой Сил -
ламяэ приступаем к регулярному консультированию. Начи ная с
февраля раз в месяц в помещениях спорткомплекса «Калев» мы
предлагаем для местных жителей информацию и консультиро-
вание по различным темам, связанным с проживанием, адапта-
цией и возможностями решать возникающие проблемы в Эсто-
нии. Также при необходимости мы поможем в общении с раз-
личными официальными учреждениями, предоставляя при
желании контакты и, если нужно, помогая с оформлением доку-
ментов и заявлений», - пояснила нарвский консультант Фонда
интеграции и миграции Наталья Вовденко.

Консультант фонда будет принимать силламяэсцев каждый
последний вторник месяца с 10.00 до 16.00 в конференц-зале
спорткомплекса «Калев» (ул. Кеск, 30). Об этом, кстати, все
желающие могли узнать и во время «Ярмарки труда».

К консультантам можно обратиться по вопросам подачи хода-
тайства о виде на жительство в Эстонии, получения эстонского

гражданства, а также о возможностях изучать эстонский язык и
практиковаться в нем. Предоставляется информация по трудо-
занятости, участию в непрерывном обучении, о гражданском
обществе и гражданском просвещении, по социальным услугам
и патронажу, о правовой помощи, организации здравоохране-
ния, государственных субсидиях и о курсах по интеграции и
изучению языка. Консультанты могут ознакомить также с всту-
пившими в силу с первого января 2016 года изменениями в
Законе о гражданстве и Законе об иностранцах.

При желании на прием к консультанту Фонда интеграции и
миграции можно предварительно зарегистрироваться и полу-
чить информацию, позвонив по бесплатному номеру ин -
формационного телефона 800 9999 или написав по адресу 

info@integratsiooniinfo.ee
Как сообщила «СВ» сотрудник MISA Ирина Ракова, на пер-

вый консультационный день в Силламяэ пришло восемь чело-
век. «Основные вопросы были связаны с бесплатными возмож-
ностями обучения эстонскому языку, поиском лучшего рабоче-
го места, информацией по пенсиям и всевозможным прочим
пособиям. Также были вопросы о начале предпринимательской
деятельности в Силламяэ и поддержке начинающего предпри-
нимателя. Активность жителей заметна, и уже записаны клиен-
ты на следующий консультационный день в Силламяэ 29
марта», - сказала г-жа Ракова.

Николай КЛОЧКОВ

Наверное, силламяэсцы не увидели
бы многих экспонатов на тематических
выставках музея, не будь Александра
Петровича, ведь большинство из пре -
любопытнейших предметов, помогаю-
щих заглянуть, к примеру, в историю
быта, нашего края, приобретены, най-
дены, собраны, а главное – сохранены
им и являются основой многих экспо-
зиций. Что касается часов, представ-
ленных на выставке, то, и правда, есть
очень интересные экземпляры - часы
настенные и настольные, с гирями и
маятниками, механические и на бата-
рейках, с башенками и в форме ключа,
в деревянном корпусе и в металличе-
ском, с секундной стрелкой и без
оной… Одним словом, разные модели
разных временных периодов. 

Тут же на выставке желающие могут
познакомиться с брошюрой, которая
рассказывает об истории изобретения и
развития часов. К примеру, в брошюре
описана история наручных часов, кото-
рая начинается аж с 1500 года, когда
после изобретения в 1470 году плоской
пружины, заменившей гири, мастер
Питер Хенлейн из немецкого города
Нюрнберга изготовил первые носимые
на руке или на шее часы. Их корпус
только с одной часовой стрелкой был
выполнен из позолоченной латуни и
имел форму яйца. Первые «нюрнберг-
ские яйца» были диаметром 100-125
мм, толщиной 7 мм. История наручных
часов описана в брошюре вплоть до
2000 года, когда фирма «Tissot» прове-
ла презентацию многофункционально-

го кварцевого хронографа «T-Touch» с
сенсорным сапфировым стеклом, а
также двойной индикацией времени,
барометром, альтиметром, секундоме-
ром, аналоговым компасом, будильни-
ком и термометром.

Не менее любопытна история солне-
чных, огненных, водяных, песочных,
механических, пружинных и прочих
часов, с которой также можно познако-
миться в брошюре. Хотя, конечно же,
материал о часах можно найти и в
Интернете, а на выставке подкрепить
полученную информацию, благодаря
некоторым экспонатам, наглядно. 

Ну а уж если рассказывать о самом
юбиляре, то здесь двумя-тремя абзаца-
ми не ограничишься. Хотя, я думаю,
многие силламяэсцы его знают не хуже
меня, ведь он не только собиратель и
хранитель экспонатов разных видов и
по разным темам, но и художник, рабо-
ты которого украшают интерьеры мно-
гих жилых помещений и офисов, и пре-
красный краевед, который владеет
обширной информацией об истории
нашего края, и чудесный рассказчик,
который может увлечь своим повество-
ванием ребёнка и взрослого, и замеча-
тельный экскурсовод, и мастер-уме-
лец… Одним словом – талантище!
Поздравили юбиляра, почётного жите-
ля города Силламяэ городские руково-
дители, коллеги, друзья и выразили
надежду, что Александр Петрович По -
политов ещё долго-долго будет питать
своим неиссякаемым родником творче-
ства наши души и сердца, пробуждать в
нас чувства добрые и желание позна-
вать мир во всей полноте его красок. И
пусть его «внутренний механизм» ни -
когда не даёт сбоя, как и механизм
некоторых часов, которые можно уви-
деть на выставке!

Лидия ТОЛМАЧЁВА
Фото Бориса СИНИЦОВА

Пробуждая интерес и чувства
Культура 

Два связанных друг с другом события произошли на прошлой неделе в
музее Силламяэ: открытие выставки часов из коллекции его запасников
совпало по времени с юбилеем его главного хранителя Александра Попо-
литова.

Начало положено
23 февраля в Силламяэ прошёл первый консуль та -
ционный день Фонда интеграции и миграции (MISA) .
В дальнейшем консультанты будут посещать Силла-
мяэ ежемесячно.
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Разное

Мощный представительский стенд
Ида-Виру - результат большой коман-
дной работы. Был представлен тури-
стический кластер уезда, работу кото-
рого координирует Центр предприни-
мательства Ида-Вирумаа. В подготовке
ключевую роль сыграла поддержка
уездной управы Ида-Вирумаа и разра-
ботанная партнерами кампания «Золо-
той клиент Ида-Виру». Выставочный
бокс было видно издалека, он отличал-
ся своим современным и элегантным
ди зайном, который основывался на
фотографиях уезда. 

На месте работали представители
ида-вирумааских туристических орга-

низаций. Им в помощь уже третий год
была предоставлена молодёжная ко -
манда, которая взяла на себя всю про-
грамму ярмарки на сцене. Всего ярмар-
ка принесла в Ида-Вирумаа почти 900
«золотых клиентов», которые получили
персональные предложения для при-
ключений и отдыха с 50-процентной
скидкой.

«Работа спорилась. На компактной
площади мы познакомили с разнооб-
разными возможностями отдыха и при-
ключений в Ида-Вирумаа. Очень боль-
шой вклад внесли люди «на передо-
вой», те, кто за прилавком рассказывал
об Ида-Вирумаа с горящими глазами», -

сказала Кристина Эрнитс, руководи-
тель уездной команды.

В сегодняшней сложной экономиче-
ской ситуации можно подтвердить, что
у туристического сектора в уезде очень
важная роль. «Туризм является объём-
ным сектором человеческого ресурса,
он может сгладить проблемы занятости
Ида-Вирумаа, особенно среди молоде-
жи», - считает Ану-Малл Нааритс из
Института маркетинга.

Туристический кластер Ида-Вирумаа
объединяет почти 50 успешных партнё-
ров. В регионе для туристов привлека-
тельными являются Нарвский замок и
бастионы, курортная зона Нарва-Йыэ-
суу, Тойла и Сака, приключенческие
центры Кивиыли и Алутагузе, шахто-
вый парк Кохтла, походные тропы Алу-
тагузе и побережье Чудского озера.

Уезд Ида-Вирумаа получил на ярмар-
ке крупнейшее из возможных призна-
ний: в ходе опроса посетители назвали
его самым интересным среди всех
участников.

Наш корр.

Ребята пришли в СПУ три с полови-
ной года назад. Эта группа получала
профессию на базе основной школы.
Дипломы получили 25 выпускников. Из
них двенадцать человек в этом учебном
году сдали профессиональный экзамен
на сертификат «Kokk, 4 tase» (повара 4-
го разряда ). Но и остальные ребята
хорошо показали себя во время учёбы,
проведения проектов, различных вы -

ездных мероприятий и на училищном
экзамене. Классный руководитель Люд-
мила Миловидова уверена, что все вы -
пускники без сомнения станут мастера-
ми своего дела. Например, Елизавета
Иванова хорошо показала себя в кон-
курсах «Noor Kook» и «Sinu Toit». Её
успехи были замечены таллиннскими
рестораторами, и она уже работает в
столице, параллельно получая второе

профессиональное образование. А Эду-
ард Синега трудится в Ида-Вирумаа – в
нарва-йыэсууском «Мересуу». 

Наш корр.
Фото Бориса СИНИЦОВА

Уезд Ида-Вирумаа – любимец
В середине февраля в Таллинне в 25-й раз проходила туристическая ярмар-
ка «TourEst», которую посетило почти 25 тысяч человек. Для выбора посе-
тителями наиболее понравившегося места организатор ярмарки Eesti
Turismifirmade Liit (Союз туристических фирм Эстонии) проводит уже не
первый год специальный опрос.

18 февраля Силламяэское профессиональное училище выпустило в жизнь
группу молодых специалистов – поваров. Большинство выпускников уже
нашли своё место на рынке труда, и преподаватели поварского отделения
Наталья Тарасова и Светлана Мицык очень довольны нынешними
выпускниками.

Хороший выпуск!
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Начался наш визит с посещения ре-
дакции недавно созданного теле канала
«ETV+». Любопытно было познакомиться
со студиями и редакциями, их обо -
рудованием, послушать рассказ главного
редактора Дарьи Саар о деятельности и
перспективах новоиспечённого телеви-
зионного дитя, который родился, как по-
стоянно повторяют его вдохновители,
«для русских в Эстонии, о русских в Эсто-
нии и создан непосредственно русскими
в Эстонии». Насколько сегодня канал
продвинулся к своей цели – судить не бе-
русь, поскольку, признаюсь, не слежу ре-
гулярно за его передачами. Однако энту-
зиазм и творческое вдохновение Дарьи
Саар, с которыми она всё показывала и
рассказывала, покоряют. Она с удоволь-
ствием водила нас по «владениям», зна-
комила с коллегами и с воодушевлением
говорила о перспективах. 

Надолго мы задержались в главной сту-
дии. Из одного её «уголка» ведутся ут-
ренние передачи «Кофе+» (для этого
часть студии превращена в кухню со
всеми присущими для неё атрибутами –
сковородками, кастрюлями, чашками,
ложками, плитами и т.д.). Другая часть
этого большого студийного помещения
оборудована под «Вечерний уголок». Тут
же сцена для гостей-музыкантов. По-
смотрели мы складские помещения, за-
битые декорациями к разным переда-
чам, помещения, где работают звукоопе-
раторы, переводчики и т.д. Интересно, что

на дверях студийных помещений напи-
саны названия городов и посёлков Ида-
Вирумаа, хотя это вовсе не означает, что,
например, за дверью с названием «Сил-
ламяэ. ETV + телестудия» вещают толь-
ко о нашем городе. 

Хотя внешний вид стен, полов и по-
толков офисных помещений и не произ-
водит большого эффекта, кроме разве что
главной студии, но оборудование в них
новое, современное. Если учесть, что от
момента принятия решения о создании ка-
нала до его запуска прошёл очень ма-
ленький срок, то и вообще можно вос-
хититься скоростью продвижения идеи и

практическим насыщением её содержа-
ния. Перед началом работы телеканала
член правления ERR Айнар Руусаар го-
ворил на сентябрьской пресс-конферен-
ции прошлого года, что «ETV+» не го-
нится за рейтингом, у него долгосрочная
миссия. «Это первый серьёзный мульти-
медийный русскоязычный проект такого
размаха в Эстонии. И, говоря начистоту,
во всей Европе вообще! Мы хотим, что-
бы все жители Эстонии были бы лучше
информированы и получали бы больше
объективной информации», - делился он
планами. Правда, пока рейтинг канала не
высок, но это, возможно, дело будущего,
«ETV+» найдёт свою аудиторию. Тем бо-
лее что он расширяется, имеет телестудии
в Тарту и Пярну, а теперь создана студия
и в Нарве. Зрителям обещают уже в бли-
жайшие дни открыть дискуссионно-ана-
литическую программу «Народу важ -
но», ведущими которой будут нарвские
журналисты. Студия разме ща ется в цен-
тре города, в одном из по мещений На-
рвского филиала эстонского представи-
тельства Совета минист ров Северных
стран, тоже недавно от крытого. Создатели
её обещают сделать студию не только «ве-
щательной», но и своего рода культурно-
образовательным центром. Недавно на
базе её прошёл, например, семинар на
тему журналистского расследования. 

«ETV+» в осеннем сезоне 2015 года,
когда только приступил к работе, пред-
ложил зрителям более 20 часов в неделю
программ собственного производства, в
их числе ежедневные утреннее и вечер-
нее шоу, дискуссионные и аналитические
передачи, передачи о путешествиях, ку-
линарии, культуре, современной моде, ин-
теллектуальные игры, но вости, трансля-
ции спортивных соревнований и т.д. Пла-
ны грандиозные, же лание работать у ре-
дактора и тележурналистов есть, хороших
идей много. Дальнейшего успешного
пути пожелали мы «ETV+»,  покидая его
стены. Миссия, которую он возложил
на себя, важная. Главное, чтобы власти
предержащие не рассматривали его как
канал для политического и идеологиче-
ского «промывания мозгов» русских»,
дес кать, и «жизнь хороша, и жить хоро-
шо», а стал, действительно, нужным и по-
лезным источником информации, кана-
лом, благодаря которому можно видеть
жизнь такой, как она есть, говорить о том,
что думаешь, питать свои души высоко-
качественными шоу, по полнять знания но-
вой информацией, встречаться с теми
людьми, которым есть что сказать зри-
телю. Если он не будет дублировать пе-
редачи других каналов, а будет искать что-
то своё, стремиться к объективности и
разнообразию тем и жанров, у него обя-
зательно будет свой зритель.

Некоторыми впечатлениями от
встреч в министерствах я поделюсь в
следующих номерах нашей газеты.

Лидия ТОЛМАЧЁВА
Фото Николая АНДРЕЕВА

Пресс-визит в столицу
Двухдневный пресс-визит журналистов Ида-Вирумаа, организованный по
традиции Коммуникационным бюро правительства Эстонии, включал
обширную программу, в рамках которой состоялись встречи с министрами
иностранных дел, культуры, социальных дел, их некоторыми коллегами, с
представителями Министерства внутренних дел, с заместителем коман-
дующего Силами обороны, а также посещение редакции «ETV+», теат-
рального центра «Vaba lava“ и другие мероприятия. Как правило, такие
пресс-туры организующей стороной хорошо продуманы, включают обсуж-
дение разных тем. И на сей раз ответственная за наш визит медиа-советник
Элека Ругам - Ребане сделала всё возможное, чтобы все запланированные
встречи состоялись, программа была полностью выполнена. Она сопро-
вождала нас оба дня, заботилась о наших обедах и ужинах, о гостиничных
удобствах.

Канал о русских и для русских
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Эта ребятня возродила порушенное
войной хозяйство и подняла страну Сове-
тов на небывалую высоту развития в ми -
ре. Война поглотила наше детство, а
теперь старческий контингент не подхо-
дит к светской жизни  олигархов. Не пи -
сал бы я эти строки, но не имею права
нарушать священную память об ушедших
в мир иной товарищах, так и не дождав-
шихся выполнения праведного человече-
ского долга от власть предержащих… И
еще потому, что иные из нас смогли
дожить до еще одного високосного фев-
раля.

Моя память повелевает мне вернуться
к прожитому в реальности, к рассказан-
ному очевидцами событий. Студеная фев-
ральская зима 1944 года испытывала на
прочность в акватории Нарвской губы и
на побережье две противоположные во -
енные силы - немцев и русских. Совет-
ские морпехи на бронекатерах в ночь на
14 февраля из Кронштадта на предельных
узлах по водному пути неслись к месту
высадки десанта на побережье под дерев-
ней Мерекюла. А там укрепились гитле-
ровцы, как им казалось, прочно и надол-
го, но увы… Десант сотворил в тот день
подвиг ценой своей жизни. Он ушёл в
бессмертие, выполнив поставленную за -

дачу. Нельзя забывать отдельные военные
эпизоды, так как из них «соткана» Побе-
да. О тех, теперь очень далеких от нашего
восприятия событиях военного времени,
новые выпестованные недоброжелатели,
десятилетиями смакуя, ворошат косточки
– прах убиенных. Мы же, в отличие от
них, встречались с оставшимися в живых
пятнадцатью десантниками, отдавая дань
памяти погибшим из 260-й отдельной
бригады морской пехоты из батальона
под командованием майора С. Маслова.
Не забываем отбивать склянки в прихо-
жей «ковчега» по снарядной гильзе. Она
источает печальные мелодии по безвре-
менно ушедшим в мир иной.

В доперестроечные времена в школы
нашего города приезжало много ветера-
нов, не только десантников, но и род-
ственников погибших. И еще моя память
отправилась в начало 90-х годов прошло-
го века в Москву, куда мы ездили по при-
глашению в гости к знакомому ветерану
морпеха 260-й бригады в звании боцман.
Дома боцмана А. Тюлина не оказалось.
Нас приняла жена, очень обиженная на
супруга-непоседу, занимающегося об -
щественными делами в комитете ВОВ,
которым руководил Герой Советского
Союза Алексей Маресьев: ну как ему не

быть в родном «кубрике» - комитете, чле-
нами которого были известный народу
страны диктор центрального телевиде-
ния, ведущий программы «Клуб побе ди -
те лей» Виктор Балашов и даже генералы
с адмиралами… Дождались мы его к ве -
че ру, долго общались, слушая военные
воспоминания и московские байки про
нового вождя страны – Ельцина. Как поз -
же оказалось, боцман Тюлин, к нашему
общему вместе с его супругой неприяз-
нью к оному, очень уж превозносил Ель-
цина. Осталась от этой встречи у нас го -
речь от его непоколебимой веры в этого
человека. Чем он мог его, прошедшего
сквозь огненные смерчи войны, не раз
смотревшего смерти в глаза, обаять? Уез-
жая, мы не думали тогда, что московская
встреча будет единственной, что мы на -
всегда попрощались с разворошенной
сплетнями, непонятной иде ологией жиз -
ни столицей с ее всклокоченным наро-
дом…

Кстати, медаль – знак ветеранского
отличия был вручен от московского коми-
тета ВОВ на одном из мероприятий жене
у памятника в Мерекюла за многолетние
многочисленные встречи в школах не
только нашего города, но и  Кохтла-Ярве,
в молодежном центре «Ноорус» поселка
Усть-Нарва, за переписку с ветеранами,
родственниками погибших здесь воинов.
Комитет предугадал заранее, что память о
героическом десанте мы будем нести
долго, сколько хватит сил… Донесли до
72-й годовщины высадки десанта достой-
но, по-русски…

ТИМОФЕИЧ

Валерия ЧКАЛОВА, 1а

Не меркнет память об Отечественной войне, уверен,  не только у старшего
поколения ветеранов, родом из СССР, но и у той самой ребятни, что сегодня
находится в почтенном возрасте - под 75-80 лет… Не желают признать их и
ввести в статус «Дети войны» ни кремлёвские руководители, ни «госдумов-
цы». 

Не меркнет память

Съездила разок-другой в Белоруссию
на лечение и восхитилась, и удивилась, и
создалось такое впечатление, что страной
управляет один «батька», который у всех
на виду и на слуху… Думаю, посмотрю-
ка я, кто управляет и заботится о нас в
Эстонии, такой маленькой по площади
(45 227 кв. км.) и по количеству населе-
ния (1 311 759 человек). Очень кратко.
Главный, естественно, президент. Прави-
тельство с председателем Таави Рыйва-
сом и его кабинетом; Рийгикогу – 101
депутат, там 11 постоянных комиссий, и
каждая работает над разными законо-
проектами; министерства – их 11. Пере-
числять не буду, приведу лишь  для при-
мера Министерство окружающей среды.
Есть, естественно, министр со своей ко -
мандой. В сферу администрирования
этого министерства входят Департамент
окружающей среды, Инспекция окружа -
ющей среды, Земельный департамент,
Центр управления государственными ле -
сами, целевое учреждение «Центр част-

ных лесов», ТОО «Эстонский Центр ис -
следования окружающей среды», ТОО
«Геологический центр», АО «Картогра-
фический центр», АО «Экосил», Эстон-
ская Агентура окружающей  среды, Му -
зей природы и Центр инфотехнологии - и
все со своими штатами. 

После министерств идут департаменты
– их больше 20 и тоже каждый со своим
штатом. Далее – уезды, их  в Эстонии 15,
в каждом уездном Управлении свой штат.
Затем  215 местных самоуправлений, то
есть 30 городов и 185 волостей, которые
самостоятельно организовывают и ре -
шают вопросы местной жизни. Приведу
пример нашего города. В Силламяэ про-
живает 14067 человек (январь 2016 г.).
Количественный состав местной власти
известен, достаточно поинтересоваться
на интернет-странице города.  Аналогич-
ная ситуация всюду в местных самоу-
правлениях, разница лишь в численном
составе чиновников и служащих: в неко-
торых местных самоуправлениях их

больше, чем в Силламяэ, в некоторых –
меньше.

Вот какие данные приводит Википедия
о числе бюрократов Эстонии: 18 998
человек в центральном правительстве, 4
500 - в муниципальных учреждениях, 2
593 служащих в 11 министерствах, 14 790
служащих в 33 административных аген-
тствах,  инспекциях и т.д., 805 служащих
в 6 конституционных институтах, 810
служащих в 15 уездных правительствах и
т.д. 

Вот такая «пирамида» из тысяч чинов-
ников заботится о нашей жизни. Думаю,
что при такой мощи  власти можно обу-
строить каждый метр земли, обласкать
всех от мала до велика. И я начинаю меч-
тать о том, чтобы умные и умелые люди
не бежали из страны, не найдя здесь
работу, чтобы работающие не боялись
потерять рабочее место, чтобы процвета-
ли промышленность, сельское хозяйство,
энергетика и другие отрасли, чтобы не
хмуриться, заглядывая в счета и кошелёк,
не бояться заболеть, как сейчас, когда к
специалисту можно попасть только через
2-3 месяца. Я мечтаю, чтобы в стране
жило два миллиона счастливых, друж-
ных, здоровых людей! Мне скажут:
«Мечтать-то не вредно!». Не вредно, но
так хочется, чтобы мечты воплощались в
реальность. 

Виолетта СОЛОВЬЁВА

Мечты – мечты…
В Силламяэ жизнь кипит, особенно у пенсионеров, к коим и я отношусь. Не
жизнь, а малина: и развлекут нас, и наградят, и к магазину подвезут, и к пенсии
сентик подкинут, и танцуем мы, и шьем-вышиваем… Казалось бы, ну что еще
надо-то? А вот хочется подумать, помечтать не только о себе, а, не побоюсь гром-
ких слов, и о стране, в которой живу.
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Спорт

Поговорим о «большом футболе».
После завершения зимнего первенства
силламяэский «Калев» провёл товари-
щеские игры. 

Сначала были обыграны эстонский
клуб «Ярве», затем финский - «Марие-
хамн». В минувшую пятницу намечалась
встреча с новичком «Премиум лиги» -
командой «Тарвас» (Раквере), но из-за
снегопада матч был отменён.

Как мы уже сообщали, новый сезон в
«Премиум лиге» силламяэсцы начнут 5
марта игрой в Таллинне, соперник –
«Калью Нымме» (бронзовый призёр про-
шлого года и обладатель кубка Эстонии).

Накануне старта «Калев» покинули Де -
нис Внуков, подписавший годовой кон-
тракт с «Инфонетом», и Даниил Ратни-
ков, заключивший трёхлетнее соглаше-
ние с «Левадией». Кроме того, как мы
уже сообщали, «Калев» лишился Андрея
Сидоренкова, Тихона Шишова, Игоря Че -
минавы, Ритиса Лелюги, Джорджио Рус -
со, Кирило Силича, Ярослава Квасова. В
команду пришли защитник Александр
Семахин, полузащитник Максим Липин
(оба - из «Инфонета»), защитник Алек-
сандр Соловьёв (из «Даугавы», Даугав-
пилс), нападающие Александр Савин
(последний клуб - санкт-петербургское

«Динамо») и Виталий Зилс (из нарвского
«Транса»). Вернулся в клуб полузащит-
ник Максим Папонов. Напомним, что он
получил дисквалификацию Эстонского
футбольного союза за причастность к
играм на тотализаторе и манипуляциями
с результатами матчей в период с 2011-го
по 2012-й год.

28 февраля прошёл первый тур в пер-
вой лиге, где в группе «В» выступает
дубль «Калева». На своём поле наша ко -
манда встречалась с городской командой
Эльва. В начале  первого тайма состоя-
лись два события - гол на 18-й минуте
Ираклия Торинавы в ворота гостей и уда-
ление защитника ФК «Эльва» на 21-й
минуте. Это в общем-то и предрешило
результат. «Калев-2» победил со счётом 1:0.

Футбол

На проведении соревнований силламяэский спортком-
плекс  «Калев», как говорится, собаку съел. Поэтому неуди-
вительно, что именно его выбрали для проведения ида-
вирумааского тура школьного фестиваля «Гол». Его в сов-
местном сотрудничестве организуют Эстонский футболь-
ный союз (ЭФС), Эстонский союз школьного спорта
(ЭСШС) и Союз спорта Ида-Вирумаа.

Сейчас идёт регистрация участников. Школьные команды
будут соревноваться в двух категориях: среди 1-3 и 4-5 классов.
В каждой команде должно быть 6 человек, из них не менее двух
девочек. Уездный тур фестиваля пройдёт 29 марта, а заключи-
тельная фестивальная фаза - 14 апреля в Таллинне. Зарегистри-
роваться на уездный тур можно до 8 марта, послав свою заявку
на электронный адрес Союза спорта Ида-Вирумаа

tere@sportiv.ee

Не знаю, чего было больше - удивле-
ния или смеха, когда я попросил корей-
ских парней показать в нашем редак-
ционном коридоре, чему они сами нау-
чились и чему учат. Гости согласились.
Мало того, отнеслись к заданию все -
рьёз, начав с разминки.

А до того было интервью. Непростое,
так как я корейского не знаю, гости не
знают русского. Попробовали английский
вариант. Помощь в переводе оказала сту-
дентка Нарвского колледжа Тартуского
университета Инга Палу. Речь шла о таэк-
вондо. Пока гости приводили себя в поря-
док с дороги, мы беседовали с «перевод-
чицей», которая тоже занимается упомя-
нутым видом борьбы.

- Инга, что для Вас привлекательно в
таэквондо?

- Для меня это и спорт, и искусство.
Скажу, что и там, и там главная состав -
ляющая – усердные тренировки, что заста-
вляет человека понимать, как не прост
путь к успеху.

- А что Вам удалось добиться в спор-
те и учёбе?

- В таэквондо у меня жёлтый пояс. С
учёбой справляюсь. Конечно, до того
уров ня  знаний английского языка, которо-
го хочу достичь, пока далековато. Не хва-
тает языкового общения, но тружусь. Из
Эстонии уезжать не собираюсь, хотя такие
мысли были. Думаю, знания трёх языков
позволят найти работу.

- Вот подошли гости и Ваш тренер

Игорь Александров. Приступим к делу.
Игорь, Вы тоже по ходу разговора вме-
шивайтесь с разъяснениями.

Игорь: А можно я с них начну, а потом
останусь «за кадром»?

- Не возражаю.
Игорь: К нам приехали специалисты из

Южной Кореи, чтобы дать в Эстонии
мастер-классы по таэквондо. Так как в
Ида-Вирумаа этот вид единоборств поль-
зуется популярностью, то им и тут при-
шлось поработать. 

Инга, прошу Вас провести официаль-
ную церемонию знакомства.

- Мистер Пак и мистер Ан.
- Почему они решили приехать в

Эстонию?
Ан: Нам нравится знакомиться с людь-

ми из разных стран, которые, как и мы,
занимаются таэквондо.

Пак: Мы - волонтёры. Нашли в Интер-
нете информацию о том, что в Европе есть
проект по пропаганде таэквондо. Написа-
ли свои резюме, прошли отбор и так стали
участниками проекта.

- Чтобы учить, надо достаточно
много знать. Каков ваш опыт?

Ан: Мне 29 лет. Из них 20 связаны с
этим видом борьбы. 

Пак: Мне 24 года. Я занимаюсь таэк-
вондо 15 лет. Окончил университетский
курс, где готовят тренеров. Имею тренер-
скую квалификацию.

- Тренировки под вашим руковод-
ством прошли в Йыхви, Кохтла-Ярве,
Кохтла-Нымме. Есть повод спросить:
на с колько разнится уровень подготов-
ки юных эстонских спортсменов по
сравнению с корейскими.

Пак: По технике эстонские ребята
более жёсткие, не такие подвижные.
Очень важно, что на тренировках у эстон-
ских спортсменов глаза горели, была
мечта достигать всё новых и новых высот.

- Что удалось увидеть в Эстонии,
кроме мест тренировок?

- Достаточно для того, чтобы понять,
насколько красивые здесь места и насколь-
ко дружелюбны люди.

- А теперь как эксклюзив для нашей
газеты… Покажите несколько приёмов
не где-то на татами, а в реальной обста-
новке, то есть в коридоре нашей редак-
ции.

Пак: Почему бы и нет?

Подготовил Николай КЛОЧКОВ

Переходный период завершён

Нам не привыкать

«Драка» в редакции
Борьба

Чемпионат Эстонии в закрытых поме-
щениях проходил в Таллинне. Приняли в

соревнованиях участие и спортсмены
силламяэского клуба «Калев».

Отметим хороший результат Екатерины
Миротворцевой, которая в спортивной
ходьбе на 3 км завоевала бронзовую медаль,

а также успех воспитанницы нашего клуба
Анны Ильющенко, которая вернулась в сек-
тор для прыжков в высоту после рождения
дочери. Показав  результат 182 см, Анна вы -
полнила олимпийский норматив.

Среди взрослых
Лёгкая атлетика
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Памятные даты

Силламяэ. 23 февраля. По пути к мо -
гиле  Неизвестного солдата и памятнику
«Воинам-освободителям, где должна
была пройти церемония в память красно-
армейцев, советских воинов, я решил
провести небольшой уличный опрос на
тему: «Что для Вас 23 февраля - праздник
или календарная дата?».

Вальдер КООР: Я служил в Советской
армии, в спецвойсках, поэтому для меня
этот день - праздничный. Хотя и в эстонс -
кой тоже послужил. Так получилось, что
после распада СССР Оборонительные
силы Эстонии нуждались в специали-
стах. Вот меня и позвали учить моло-
дёжь.

Надежда ИЛЬИНА: Традиция поздра-
влять мужчин. А чтобы праздник… Тру-
довые будни так закручивают, что об
этом и не думаешь.

Александр: День Советской армии для
меня - это самый большой праздник в го -
ду. В отставку ушёл майором. Фамилию
свою не назову, чтобы КаПо не придра-
лось. Уже приходилось с этой организа-
цией дело иметь.

Алевтин САХАРОВ: Был когда-то
праздник, а теперь так, мимоходом. Слу-
жил в Советской армии, начиная с 1945
года. «Дедовщины», о которой много
говорят, тогда не было, началась, когда в
армии прапорщики появились. Мне на
армию жаловаться не приходится, я в ней
даже среднее образование успел полу-
чить. Вообще она меня многому научила,
что потом в жизни пригодилось.

Юрий: Для меня это по-прежнему
День Советской армии, хотя служить не
довелось, так как когда наш год должен
был призываться, Эстония вновь стала
независимой. В местную же меня не
взяли из-за «русскости».

Александр ХМЕЛЁВ: Особо празд -
ничного сейчас настроения нет, но два
армейских года не забудешь. Служил в
ракетных войсках стратегического назна-
чения. Сколько читаю сейчас про эстон-
скую армию, столько не могу понять, как
можно сделать из парня бойца за восемь
месяцев, а если вычесть из них выходные
дни, отпуска к праздникам… Баловство
получается. В наше время армия была

действительно «школой жизни».
Анастасия МИХАЙЛОВА: Для меня

23 февраля - это праздник тех, кто про-
шёл армейскую службу, но в обществе
сейчас воспринимается как день всех
мужчин, которых следует поздравлять.

Юрий: Я полковник запаса, приехал в
гости к родственникам. Рад, что в Эсто-
нии День Советской армии не забыли.
Как до полковника дослужился? В армии
прошёл сержантскую школу, попросил
на править в военное училище. Окончил
его, помотался по гарнизонам, в том чис -
ле и зарубежным. Поступил в академию
генштаба. После окончания - опять гар-
низоны, в том числе и таёжные. Мы же
ракетчики. Ну а перед уходом в отставку
работал на военной кафедре Ленинград-
ского университета. Жена у меня - вели-
кая кулинарка, но сегодня заказал ей
«макароны по-флотски».

…В 11.00 началась официальная цере-
мония, организованная Советом ветера-
нов и Объединением российских сооте-
чественников Силламяэ. К собравшимся
обратились председатель Объединения
Гри горий Растегаев и член правления
Cоюза российских граждан и пенсионе-
ров Валентина Константинова. После
возложения цветов был подан автобус, на
котором желающие могли отправиться к
памятным местам, связанным с военны-
ми событиями. Поскольку участниками
мероприятия были в основном люди по -
жилые, то не всем было под силу отпра-
виться в «автотур». Поэтому люди пере-
давали знакомым, которые на поездку
решились, цветы, чтобы их возложили у
Братской могилы в Синимяэ, у памятного
камня в Мерикюла...

Когда шёл в редакцию, до меня дозво-
нился товарищ из Тулы. С ним почти пол-
тора года я служил срочную в дальневос-
точной тайге, на «площадке», где сейчас
строится космодром «Восточный». Какая
природа! Какие там ландыши и маки мы
видели! Это к тому, что не всё же время о
кроссах на пять километров с полной
выкладкой или об учебных штурмах
сопок вспоминать.

Николай КЛОЧКОВ
Фото автора

Конечно, для умельцев перестраиваться или подстраиваться, что День
Советской армии и Военно-морского флота, что День защитника Отечества
- без разницы, но те, кто служил в армии до распада СССР, первое название
на второе не променяют. Это я и про себя тоже…

Праздник или просто так?
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Их связывает не только век, в котором
они жили и творили, но и многие факты
биографии. Леся Украинка (нас тоящее
имя – Лариса Петровна Косач-Квитка)
родилась 13 февраля (25 февраля) 1871
года в Новгород-Волынс ком, умерла 19
июля (1 августа) 1913 года. Ей были по
силам самые разнообразные жанры: поэ-
зия, проза, эпос, драма, публи цистика. С
её голоса записано 220 народных ме -
лодий. Она ак тивно участвовала в ук ра -
инском национальном движении. Из -
вестны её сборники стихов «На крыльях
песен», «Ду мы и мечты», «Отзывы», по -
эмы «Старая сказка», «Одно слово»,
драмы «Бо ярыня», «Кассандра», «В ката-
комбах», «Лесная песня» и другие. Сов-
ременные украинцы считают её одним из
самых выдающихся соотечественников,
наряду с Тарасом Шевченко. В честь пи -
сательницы названы бульвар в Киеве,
ули цы в Луцке, Москве, Тбилиси, Бату-
ми, Иркутске, Минске, Ялте, Симферо-
поле, Ковеле, Львове, Припяти, Чернов-

цах, Горловке, Волынский националь-
ный университет в Луцке, театры в Киеве
- Национальный академический театр
русской драмы, в Днепродзержинске -
Му зыкально-драматический театр, отк -
рыты в Украине  четыре му зея. В Бала-
клаве установлен в честь её памятник. В
1900 году поэтесса жила несколько меся-
цев в Тарту, в доме на ули це Кастани, 65,
где в то время жил ее брат, преподаватель
Тартуского уни верситета Ми хаил Косач.
На фасаде это го дома установлена мемо-
риальная доска в па мять о её пребывании
здесь.

Лидия Койдула (настоящая имя -
Лидия Эмилие Флорентине Яннсен ) ро -
дилась 12 (24) декабря 1843 года в Вян-
дра Пярнуского уезда Лифляндской гу -
бернии, умерла 30 июля (11 августа)
1886 года в Кронштадте Российской
империи. В истории эстонской литерату-
ры Койдула оставила заметный след,
прежде всего, в поэзии. Её патриотиче-
ская лирика оказалась в высшей степени

актуальной для пробуждавшегося эс -
тонского на рода, и Лидию Койдула как
выразительницу народных чувств стали
называть «Соловей с берегов Эмайыги».
Большинство её произведений носит ро -
мантический характер: страстное со чу в -
ствие бе дам и невзгодам эстонского на -
рода, любовь к родине и дому, стремле-
ние как-то помочь своим соотечествен-
никам и облегчить их участь. Краткая,
плодотворная и полная драматизма
жизнь её, популярность среди читателей
своего времени, место в эстонском обще-
стве, необычное для женщины в XIX
веке, активное участие во всех культур-
ных начинаниях постепенно превратили
имя поэтессы в легенду. На слова одного
из её стихотворений «Моё отечество -
моя любовь» (эст. "Mu Isamaa on minu
arm") эстонским композитором Густавом
Эрнесаксом бы ла написана музыка. Эта
песня стала неофициальным гимном
Эстонии. В завершении вечера все его
участники и гости спели гимн вместе.
Свет увидело немало книг стихов эстон-
ской поэтессы, часть из них переведена
на русский язык.  Имя Леси Украинки
для своего народа, как и имя Лидии Кой-
дула, – тоже легенда. В этом их большая
схожесть. 

На литературно-музыкальном вечере
двух общественных организаций были
показаны документальные фильмы о их
жизненном и творческом пути. Звучали
стихи, песни, положенные на их слова.
Причём стихи читали не только предста-
вители «Водограя» и Эстонского обще-
ства, но и их гости из воскресных школ
Тарту и Нарвы, нарвского и кохтла-ярве-
ского украинских землячеств, учащиеся
Эстонской основной школы, учителя из
детского сада «Яаниуссике». 

Со стороны украинского землячества
основные заботы по подготовке литера-
турно-музыкального вечера взяли на себя
Светлана Сташкевич, Любовь Лаур, Та -
мара Паскаренко, со стороны Эстонского
общества – директор Эстонской основ-
ной школы Наташа Кочергина. В гостях
были и официальные лица - председатель
«Круглого стола» национальных об -
ществ Ида-Вирумаа Александр Дусман,
первый секретарь посольства Украины в
Эстонии Василий Чечет, а также священ-
ник греко-католической церкви Олег
Попьюк. Участники вечера и их гости
пообщались за чашкой чая с пирогами.

Лидия ТОЛМАЧЁВА
Фото автора 

Украинское землячество «Водограй» и Эстонское общество культуры про-
вели совместный литературно-музыкальный вечер, посвящённый памяти
двух легендарных женщин. Одна из них - украинская поэтесса, писательни-
ца, переводчица, деятель культуры, гордость украинского народа Леся
Украинка, другая - эстонская поэтесса, прозаик, основоположник эстон-
ской драматургии Лидия Койдула. 

В общественных организациях 
Соловьи эстонского 
и украинского народов


